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EXCHANGE OF NOTES CONSTITUTING AN AGREEMENT 1 
BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA AND THE 
HUNGARIAN PEOPLE'S REPUBLIC RELATING TO DIP 
LOMATIC AND OFFICIAL TRANSIT OR TEMPORARY DUTY 
VISA FACILITATION

No. 23

The Embassy of the United States of America presents its compliments to the 
Ministry of Foreign Affairs of the Hungarian People's Republic and has the honor 
to inform the Ministry of the following proposal of the United States Government 
on bilateral visa facilitation.

(A) The United States Government is prepared, in return for reciprocal treatment by 
the Government of Hungary of United States diplomatic and official passport holders 
visiting the U.S. Embassy in Budapest temporarily on official business, or transiting 
Hungary on official business, normally to issue on the seventh day after applications are 
presented to a U.S. visa-issuing office, nonimmigrant visas valid for double or multiple 
entries during periods of up to six months to Hungarian diplomatic and official 
passport holders visiting Hungarian diplomatic and consular establishments in the United 
States on official business, or transiting the United States on official business. The United 
States Government is similarly prepared also to issue such visas to holders of Hungarian 
private passports applying for courtesy visas to make personal visits to staff members of 
Hungarian diplomatic and consular establishments in the United States.

(B) Applications for multiple-entry visas for holders of Hungarian diplomatic and 
official passports should be made by Note Verbale indicating the period up to six 
months for which it is requested the visa be valid, and containing a statement that the 
Government of Hungary expects that the visa holder will need to travel repeatedly to 
Hungarian diplomatic and consular establishments in the United States or through the 
United States on official Hungarian Government business. Applications of persons seeking 
multiple-entry courtesy visas in private passports should be supported by an appropriate 
statement relating need for multiple entries.

(C) The United States Government is prepared normally to issue visas valid for up to 
six months for double or multiple entries to Hungarian diplomatic and official passport 
holders in the above categories, and to courtesy visa applicants, in less than seven days, 
even immediately, when urgency is specified at the time of application and travel data are 
provided.

The United States Government proposes that this Note together with the 
Hungarian reply note specifying reciprocal treatment constitute the formal 
agreement on the matter between our two Governments, with entry into force 
sixty days from the date Notes are exchanged.

The Embassy of the United States of America avails itself of this opportunity 
to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the Hungarian People's Republic 
the assurances of its highest consideration.

Budapest, February 10, 1978
[Signed Signé] 2 

Embassy of the United States of America

1 Came into force on 11 April 1978, i.e., 60 days after the exchange of notes, in accordance with the provisions 
of the said notes.

* Signed by Philip M. Kaiser Sign  par Philip M. Kaiser.
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II

[HUNGARIAN TEXT—TEXTE HONGROIS]

A MAGYAR NÉPKÔZTÂRSASÂG 
KÛLÛGYMINISZTÉRIUMA

U/4/1/1978

SZÔBELI JEGYZÉK
A Magyar Népkôztârsasâg Kùlugy- 

minisztériuma tiszteletét fejezi ki az 
Amerikai Egyesùlt Allamok Nagy- 
kôvetségének es igazolja a Tisztelt 
Nagykôvetség 1978. februâr lo-én kelt 
23. szâmu Szôbeli Jegyzékének véte- 
lét, egyidejiileg kôzli, a kulûgymini- 
sztérium ugyancsak kész a hivatkozott 
Szôbeli Jegyzékben emlitett felté- 
telek mellett az Amerikai Egyesùlt 
Allamok âllampolgârai részére a 
vizumokat az alâbbiak szerint me- 
gadni:

(A) A magyar diplomâciai es konzuli 
képviseletek a kérelem benyujtâsâtôl 
szâmitott hét nap alatt hat hônapig ér- 
vényes kétszeri vagy tôbbszôri beutazâsra 
es ideiglenes tartôzkodâsra jogositô vi 
zumokat adnak azoknak az amerikai di- 
plomata, illetôleg hivatalos (szolgâlati) ut- 
levél tulajdonosoknak, akik az Egyesiilt 
Allamok magyarorszâgi diplomâciai kép- 
viseletére hivatalos célbôl utaznak vagy, 
akik a Magyar Népkôztârsasâg terûletén 
hivatalos célbôl âtutaznak.

A magyar diplomâciai es konzuli kép 
viseletek ugyancsak a fentieknek meg- 
felelô'en kiadnak udvariassâgi lâttamozâsu 
kétszeri es tôbbszôri beutazâsra jogositô 
vizumokat azoknak az amerikai âljampol- 
géroknak, akik az Egyesiilt Allamok 
m gyarorszâgi diplomâciai képviseletén 
szolgâlatot teljesitôk meglâtogatâsâra 
magâncélbôl utaznak.

(B) A kétszeri, illetôleg a tôbbszôri 
beutazâsra jogositô vizumokat Szôbeli 
Jegyzékkel kell megkérni; a Jegyzékben 
meg kell adni azt a—hat hônapig terjed- 
hetô—idôpontot is, ameddig a vizum 
érvényességét kérik. A Jegyzékben utalni

[TRANSLATION ' — TRADUCTION 2]

THE HUNGARIAN PEOPLE'S REPUBLIC 
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

U/4/1/1978

NOTE VERBALE
The Ministry of Foreign Affairs of 

the Hungarian People's Republic pre 
sents its compliments to the Embassy 
of the United States of America and, 
acknowledging receipt of the Embas 
sy's Note Verbale No. 23 of February 
10, 1978, states that the Foreign 
Ministry is prepared to issue visas to 
United States citizens under the condi 
tions mentioned in the said Note 
Verbale, as hereinafter indicated:

(A) The Hungarian diplomatic and consu 
lar missions will issue, within seven days 
after applications are presented to them, 
visas for double or multiple entries valid for 
six months, and visas for a temporary stay, 
to holders of U.S. diplomatic or official 
(service) passports who are visiting the 
U.S. diplomatic mission in Hungary on 
official business or transiting the Hungarian 
People's Republic on official business.

The Hungarian diplomatic and consular 
missions will likewise issue courtesy visas 
for double- and multiple-entries to United 
States citizens making personal visits to 
staff members of the United States dip 
lomatic mission in Hungary.

(B) Applications for double- or multiple- 
entry visas should be made by Note 
Verbale, indicating the period, up to six 
months, for which it is requested that the 
visa be valid. The note should state that the 
passport holder will probably need to travel

' Translation supplied by the Government of the 
United States.

2 Traduction fournie par le Gouvernement des 
Etats-Unis.
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kell arra is, hogy az utlevél tulajdpnosânak 
elôrelâthatôlag szukséges lesz kétszer, il- 
letôleg tôbbszôr a Magyar Népkôztârsasâg- 
ba beutazni, illetôleg âtutazni.

A magânutlevéllel rendelkezô kétszeri, 
illetôleg tôbbszôri beutazâsra szôlô ud- 
variassâgi vizumkérelmeket ugyancsak 
megfelelô indoklâssal kell elôterjeszteni.

(C) A magyar diplomâciai es konzuli 
képviseletek a fent emlitett amerikai di- 
plornata, hivatalos (szolgâlati) es magânut- 
levél tulajdonpsoknak indokoltan surgôs 
esetekben kétszeri, illetôleg tôbbszôri 
beutazâsra jogositô vizumokat hét napnâl 
rôvidebb idô alatt, vagy azonnal is kiadnak. 
Ez esetekben a Szôbeli Jegyzékben utalni 
kell az utazâs sûrgôsségére, valamint meg 
kell adni az utitervet is.

A Kûlûgyminisztérium egyetért 
azzal, hogy az Amerikai Egyesult 
Âllamok Nagykôvetségének 1978. feb- 
ruâr lo-én kelt, 23. szâmu Szôbeli 
Jegyzéke, valamint a Kûlûgymini 
sztérium e vâlaszjegyzéke Megâllapo- 
dâst képezzen a fentiekben, amely 
Megâllapodâs e Szôbeli Jegyzék kel- 
tétôl szâmitott 60. napon lép hatâlyba.

A Magyar Népkôztârsasâg Kûliigy- 
minisztériuma megragadja az alkalmat, 
hogy ezuttal is ôszinte nagyrabec- 
sûlésérôl _ biztositsa az Amerikai 
Egyesult Allamok Nagykôvetségét.

Budapest, 1978. februâr 10
Amerikai Egyesult Âllamok

Nagykôvetsége 
Budapest

to or transit the Hungarian People's Re 
public two or more times.

Applications of persons seeking double- 
or multiple-entry courtesy visas in private 
passports should also be supported by an 
appropriate statement.

(C) The Hungarian diplomatic and consu 
lar missions will issue visas for double or 
multiple entries to the above-mentioned 
holders of United States diplomatic, offi 
cial (service), and private passports in less 
than seven days, or immediately, in cases 
of justified emergency. In such cases the 
Note Verbale should specify the urgency of 
the trip and also give the itinerary.

The Ministry of Foreign Affairs 
agrees that Note Verbale No. 23, of 
February 10, 1978, of the Embassy of 
the United States of America and this 
reply note of the Ministry of Foreign 
Affairs shall constitute an agreement 
on the above matter, which shall enter 
into force on the 60th day from the date 
of this Note Verbale.

The Ministry of Foreign Affairs of 
the Hungarian People's Republic avails 
itself of this opportunity to renew to 
the Embassy of the United States of 
America the assurances of its highest 
consideration.
Budapest, February 10, 1978
Embassy of the United States

of America 
Budapest
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